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Pairing the Wireless Earbuds with Your Device

1. Simply open the case and remove the buds. A pairing signal will be sent to your
Bluetooth® device. The earbuds will flash white and red, indicating pairing mode.

2. Ensure your device's Bluetooth® connection is on and select "BRAVEN Flye
Sport Rush.”

3. Complete any additional pairing steps based on your device. The earbuds’ lights will
flash white and then turn off, indicating that pairing was successful. Congrats, your
wireless earbuds are now ready to use! Your buds will automatically power off by
putting them in the charging case.

4. PLAY the most beautiful sound ever. MUSIC.

Couplage des écouteurs sans fil avec votre appareil

1. Quvrez simplement Je boitier et retirez Jes bourgeons. Un signal d’appariement sera
envoyé a votre appareil Bluetooth®. Les oreiilettes clignotent en bianc et rouge,
indiguant fe mode d’appariement.

2. que fa i de votre appareil est activée et
sélectionnez "BRAVEN Fiye Sport Rush”.

3. Effectuez jes étapes de coupiage supplementa/les en fonction de votre appareil. Les
voyants des oreillettes clignotent en bianc puis s'éteignent, ce qui indique que
Iappauemenl a réussi. felmnalmns vos ecnmuls sans fil sont maintenant pmg é
étre utitisés! Vos s’ en les plagant dans I'étui
de chargement.

4. JOUEZ fe pius beau son qui soit. LA MUSIQUE.
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Quick Press
Press & Hold
Quick Press
Double Press

Press & Hold

Triple Press

Manual Pairing Mode = Press and hold for five seconds when of
(Note: Volume and track controls do not work during one-bud listening)
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BRAVEN

ONLINE: braven.com

USER GUIDE: braven.com/support
SUPPORT: support@braven.com

PHONE: 1-877-9BRAVEN (1-877-927-2836)
REGISTER WARRANTY: braven.com/register

EN LIGNE : braven.com

GUIDE DE L'UTILISATEUR : braven.com/support
SUPPORT : support@braven.com

TELEPHONE : 1-877-9BRAVEN (1-877-927-2836)
ENREGISTREMENT DE GARANTIE : braven.com/register
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Emparejar tus audifonos inaidmbricos con tu dispositivo

1. Simplemente abre el estuche y saca los algdilnnos. Se enviara una sefial a tu
dispositivo Bluetooth®. Los audifonos brillaran en blanco y rojo, indicando el modo de
emparejamiento.

2. Asegurate de que la conexidn de Bluetooth® de tu dispositivo esté encendida y
selecciona "BRAVEN Flye Sport Rush”.

3. Completa cualquier paso de emparejamiento adicional dependiendo de tu
dispositivo. Las luces de los aumlnnns brillaran en blanco y luego se apagavan
indicando que el fue exitoso. j tus audifonos i
estén listos para usarse!

4. Si alguna vez deseas borrar tu lista de emparejamiento, apaga los audifonos, luego
pulsa y mantén pulsados sus botones por 10 segundos. Sus LEDs brillaran cuatro veces
para indicar que su lista de emparejamiento ha sido borrada.

Pareando o fone de ouvido sem fio ao seu dispositivo

1. Basta abrir a caixa e remover o fone de ouvido. Um sinal de pareamento serd enviado
a0 seu dispositivo Biuetooth®. As fuzes do fone de ouvido piscardo em branco e
vermelho, indicando o modo de pareamento.

2. Verifique se a conexao Biuetooth® do dispositivo estd ativada e selecione "BRAVEN
Fiye Sport Rush”.

3. Conclua todas as etapas de icionais do seu di: As fuzes do
fone de ouvido piscardo em branco e depois apagarao, indicando que o pareamento foi
bem-sucedido. Parabéns, seu fone de ouvido sem fio estd pronto para uso!

4. Caso queira fimpar sua lista de pareamentos, d!sllgue o fone de ouvido e pressione e
segure os botdes por 10 segundos. 0s LEDs piscardo quatro vezes para indicar que sua
lista de pareamento foi apagada.
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Pulsacion Rapida
Presione y Mantenga
Pulsacién Répida
Pulse dos veces
Presione y Mantenga

Prensa triple

Modo de emparejamiento manual = Mantenga presionado durante cinco segundos cuando est apagado
(Nota: los controles de volumen y pista no funcionan durante la escucha de un botén)
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COMINCIAMO!

Sincronizzare gii auricolari senza fili con il tuo dispositivo

1. Apri la custodia e togli gli auricolari. Il segnale di sincronizzazione sara inviato al
tuo dispositivo Bluetooth®. Gli auricolari lampeggeranno bianco e rosso, per indicare
che sono in modalita sincronizzazione.

2. Assicurati che il Bluetooth® del tuo dispositivo sia attivo e seleziona "BRAVEN Flye
Sport Rush.”

3. Se richiesto dal tuo dispositivo, conferma e procedi. | led degli auricolari

bianchi e poi si per indicare che la sincronizzazione &
avvenuta con successo. Complimenti, ora puoi utilizzare i tuoi auricolari senza fili!
4. Se vuoi cancellare I'elenco dei dispositivi associati, spegni gli auricolari, poi premi e
tieni premuti entrambi i pulsanti per 10 secondi. | led lampeggeranno quattro volte per
indicare che I'elenco dei dispositivi associati & stato cancellato.

Verbindung der drahtlosen Earbuds mit Ihrem Gerat

1. {ffnen Sie einfach das Etui und entfernen Sie die Earbuds. Ein Verbindungssignat wird

an Ihr Bluetooth® Gerat gesendet. Die Farbuds blinken weif und rot, um den

Verbindungsstatus anzuzeigen.

2. Stelen Sie sicher, dass die Bluetooth® Verbindung an ihrem Gerdt aktiviert ist, und

wéhien Sie "BRAVEN Fiye Sport Rush”.

3. Fiihren Sie aite notwendigen Verbindungsschritte auf ihrem Gerat aus. Die Anzeige

der Eamuds nlmkl weifl und schaitet dann aus, um anzuzeigen, dass die Verbindung
ihre Farbuds sind jetzt

zmsalzbelell!

4. Wenn Sie ihre Verbindungsliste i6schen machten, schaiten Sie die Farbuds aus und
haiten Sie die Tasten 10 Sekunden fang gedriickt. Die LED bjinkt viermai, um
anzuzeigen, dass ihre Verbindungstiste geldscht wurde.

Pressione breve
Tenere premuto
Pressione breve
Premere due volte
Tenere premuto

Tripla stampa

Modalita associazione manuale = Tenere premuto per cingue secondi quando & spento
(Nota: I controlli del volume e della traccia non funzionano durante I'ascolto a un bocciolo)
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TEN WE BEGINNEN!

De Draadioze Oordopjes met Uw Apparaat koppelen

1. Open gewoon het doosje en verwijder de dopjes. Er wordt een koppelingssignaal naar
uw Bluetooth®apparaat gestuurd. De oordopjes zullen wit en rood knipperen, wat de
koppelingsmodus aangeeft.

2. Zorg ervoor dat de Bluetooth® verbinding van uw apparaat is ingeschakeld en
selecteer "BRAVEN Flye Sport Rush.”

3. Voltooi eventuele extra koppelingsstappen afhankelijk van uw apparaat. De lampjes
van de oordopjes knipperen wit en zullen vervolgens uitgaan om aan te geven dat het
koppelen gelukt is. Gefeliciteerd, uw draadloze oordopjes zijn nu klaar voor gebruik!

4. Mocht u ooit uw koppelingslijst willen wissen, zet de oordopjes uit, druk vervolgens
op hun knoppen en hou deze 10 seconden ingedrukt. Hun LED-lampjes zullen vier keer
knipperen om aan te geven dat hun koppelingslijst gewist is.

E <

snel indrukken
Houd ingedrukt
Snel indrukken
Dubbel indrukken
Houd ingedrukt

Drievoudige druk

Handmatige koppelingsmodus = Houd gedurende vijf seconden ingedrukt wanneer uitgeschakeld
(opmerking: volume- en trackbedieningen werken niet tijdens Iuisteren met één knop)
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FCC Requirement

changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’ s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ISED Requirement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’ s licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux

CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
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